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Annomauyun. B oannoii cmamve paccmampusaemcs 3HAYUMOCHb 8U3YAILHO20 PAOd Y4eOHUKA No
Hemeykomy a3viKy «Deutsch fiir Architekten» ¢ mouku 3penus noeuxu omoobpadxcenus ungopmayuu
npu nomowu pomoepaghuil, pucyHKos, KapmuHoK, cxem, wepmedicell. [laemcs cpagueHue noHamuil
CULTIOCMPAMUBHBIIL MAMEPUAN» U «BUIVATbHBIL PAO», ABMOPbL VOEN[AIom GHUMAHUE MAKOMY
acnekmy Kak 8u3yaibHulil psid, KOMOPbll noMo2aem yceoums mepmunsl. Llenvio cmamou sensemcs
gvlAGlIeHUe NPUEMO8 pabomvl ¢ BU3YANbHLIMU PAOAMU Ol U3VYEHUs UHOCMPAHHO20 S3bIKA
CMYOeHMAMU-APXUMEKMOPaMU Oisl JIY4ULe20 YCB0CHUS MePMUHO0SUYECKOU JleKCuku. Asmopul
npUOOAm NIIOCHL U MUHYCbI Y4eOHUKA Ol 0YOYWUX apXumexkmopos, cpeou OCHOBHbIX MOMNCHO
HA36amy pacuiuperue npopeccUuoHaIbHO20 Kpy2o30pd U HeOOCMAmoOYHOCHb NPUMePO8 pabomol ¢
uepmedicamu 6 pasiuuHbIX npocpammax. B saxnouenuu cmamovu 060CHO8bIBACMCS 3HAYUMOCHb
BU3YATILHO20 PAOA Y4eOHUKA OIS MOMUBAYUU 0OVUAEMBIX 8 U3YUEeHUU NOOBA3LIKA CNEeYUATbHOCTIU.
Knwoueevie cnoea: mepmun, 6u3yanibHulil pso, UWLIOCMPAMUBHBIIL MAmepuai, 60Kabyap,
apxumexmypuwiii 06vexm, 0yonvl, TUM-npocpamma, noovasvix.

Abstract. This article examines the significance of the visual series of the German textbook "Deutsch
fiir Architekten” in terms of the logic of displaying information using photographs, pictures,
diagrams, and drawings. A comparison of the concepts of "illustrative material” and "visual series"
IS given, the authors pay attention to such an aspect as the visual series that helps to assimilate the
terms. The purpose of the article is to identify techniques for working with visual series for learning
a foreign language by architectural students for better mastering terminological vocabulary. The
authors cite the pros and cons of the textbook for future architects, among the main ones are the
expansion of professional horizons and the lack of examples of working with drawings in various
programs. The conclusion of the article justifies the importance of the visual series of the textbook
for motivating students in studying the sublanguage of the specialty.

Key words: term, visual series, illustrative material, vocabulary, architectural object, doodles, TIM
program, sublanguage.

3ayacTyr0 B Yy4eOHMKAx, KHUTaX M TMOCOOMSX [Jisi OOy4aromMXxcsl BCeX
HAIpaBJICHUN TpeJCTaBleHa cyxas HHopMmalus. OTO TEKCT C MHOXECTBOM
TEPMHUHOB, CJIOBECHBIX KOHCTPYKLMH, H3-3a KOTOPBIX JaX€ NPH BHUMATEIbHOM
IIPOYTEHUHU MaJIO YTO YAAETCA 3allOMHUTh. BU3yanbHBIN psifi B BUJIE WILIOCTPALUM,
rpaduku, pucyHkoB, hotorpaduii 04eHb CKYI WU e BOOOIIe OTCYTCTBYeT. B cBOIO
ouepenb ydeOHas JauTeparypa JUisl CTYJACHTOB TBOPYECKHX CHEIUATbHOCTEN
(apXUTEKTOPBI, AU3ailHEPhI, TPAJOCTPOUTEIN) 00s13aHa AaBaTh KaK MOXXHO OOJbIIE
APKUX U KPACOYHBIX OOpa3oB B BHUAE KapTHHOK, YEPTEKEH, MOTOMY UTO TaKHe
BU3YyaJIbHbIE €IMHUIIBI — HTO HEOThEMJIEMasl YACTh MPO(HECCUOHATBLHOM KU3HU TaKUX
mogeil. OHM MBICHAT HE clioBamMH, He Ludpamu, He ACUCTBUSIMH, OHU MBICIST
oOpa3amMu, KapTUHKAMH.

B  nayuyHol  nuTepaType  MOJ ~ BH3y&JIbHBIM  PAJIOM  [OHHUMAIOT
MOCJIEIOBATEIbHOCTh BU3YAJIBHBIX 3JIEMEHTOB, KOTOPbIE BMECTE CO3JAl0T E€AUHOE

O6p8,3HO€ BIICYATICHUEC, IIOMOI'al0OT PaCKpPbITh TY WK MHYIO TEMY, KOTOPBIC CO3AaI0T



€AMHYI0 KOHIIENTYaJbHYIO IIENOYKY WM 0oJiee MOAPOOHO PACKPHIBAIOT COJIEp KaHHE
tekcta [1]. DTo Moryr OBITh Kaapbl (HIbMa, YEPTEKH, CIANIBI MPE3CHTALUH,
doTo-mmogbopka, WUToCTpanuu, rpaduka, 1BeTa u mprudTHL.

Cnengyer pa3nuyarh WUIIOCTPATUBHBIM MaTepual W BU3YaIbHBIM psIl.
WnmocTpaTUBHBIA MaTepral — 3TO H300pakeHUs, PUCYHKH, (OTO, CXeMbl, Tpaduku
WM TaOJNHIBI, KOTOPBIC pa3AeisaOT Ha JBE TPyHmbl: H300pasutenbHbie ((PoTO,
PUCYHKH, PEPOAYKIIMHN KapTHH) U HAJISIAHO-Tpaduueckue (KapThl, CXeMbl, Tpadukwu,
auarpamMmel, depteku) [1]. BusyanpHbll psgq — 3TO TOHATHE Oosiee MIHpe,
oObenuHAIIEe B cebe Bce BUAbl WIUIIOCTPATUBHOIO Marepuana, Hpu(TOBbIE
KOMIIO3UIIMH, BBIACIIEHUS B OOIIYI0 BU3YaJbHYIO KOHLEIIHUIO yUeOHHKA.

BusyanpHas cocraBisiomias BakHa HE TOJBKO B MPOEKTaX W MPOIyKTax
CTYJCHTOB TBOPUYECKHX CIIELIMAJIbHOCTEH, HO U B 0OLIEM Npu OOyd4eHHUU OyIylIuX
cnequanucToB. IlpaBuibHO mogoOpaHHas Qororpadus momoraer oO0yYaromUMCs
Jy4Ilie yCBOUTh MaTepual, 0COOEHHO KacaeMO YCTHBIX MPEAMETOB, TJI€ HHOCTPAaHHBIH
A3bIK MOXXHO pAacCMOTPETh KaK OJMH W3 MNPUMEPOB, MPU H3YYEHHH KOTOPOTO
BU3YaJbHBIA PsJ] OMOTAET JIy4YIlle 3allOMHUTH TePMHHBI. CyIIeCTBYET HECKOJBKO
BapuaHTOB neuHUIMi TepmMuHa. ONTUMAIBHBIM 7151 Hac sBisieTcs: onpenenenue O.
C. AxmaHoBoii: «TepMuH — CJIOBO WJIM CIIOBOCOYETAHHE CHEIUATBHOrO (HAy4YHOTO,
TEXHHYECKOTO W T.I.) SI3bIKa, CO3/1aBaeMO€ WM 3aWMCTBOBAaHHOE [JIs TOYHOTO
BBIPKEHHUSI CIICITUATILHBIX MIOHATAN U 0003HAYCHUS CIICITUATBHBIX IPEAMETOBY [6 CcTp.
267]. Takum oOpa3om, I1OJ TEPMUHOM MbI OyAeM TOHHMMAaTh CJIOBO WM
CJIOBOCOYETAHME, NMPU3BAHHOE TOYHO OOO3HAUYUTH MOHATHE U €r0 COOTHOILIEHHUE C
JIPYTUMU TIOHSATUSIMA B TIpeleNiaX s3bIka apXUTEKTypHOU cdepbl, Hampumep:
Architektur, f — apxutektypa, Fassade, f — ¢acan, Saule, f — kononna, Kuppel, f —
kymnon, Portal, n — mopran, Balkon, m — 6ankon, Arkade, f — apkana, Kapitell, n —
kanurensb, Fries, m — ppus, Tympanon, n — Tumnan). BusyaibHblil psig TakKe MOKET
OPUMEHSTHCA ISl JalbHEHIIe BO3MOXHOCTH MCIIOJIb30BaTh 3TH TEPMHUHBI B CBOEH
peyYr 1 YeTKO MOHMMATh KaKas 4acThb 3/1aHusl, K IPUMEpy, UMeIach BBUAY WJIH, KAaKOU
CTPOUTEJBHBIM MaTepuall HCHOJb3yeTca. B pesyibTare uTeHUS CHelUalbHOU

npo(deccuoHaNbHO 3HAYMMOM JTUTEPaTyphl, CHA0KEHHON BU3YaJIbHBIM PSJIOM, B Pa3bl



YCWIMBAIOTCS MBICITUTENIbHBIE 00pa3bl, MPECTABICHHBIE B TEKCTE, HAMPABICHHOM Ha
MOHMMaHKWE CMBICJIa OTJCIBHBIX CIIOB, NPEJIOKEHHUH, ad3aleB, Bcero Tekcra [2].
OmHako 9acTo OBIBAET, UTO B YUCOHHMKAX JaXKE JIJIST TBOPUECKUX CICIIHAIIBHOCTEH HET
BOBCE KaPTUHOK, YEPTEKEN U CXEM.

Uccnenys npobiemy BU3yaIbHOTO psifia B YUeOHUKAX MO HEMEIIKOMY S3BIKY,
['onuapoBa O.B. B cBoeit cratbe «K Bompocy o0 cmocobax Bu3yalIH3allu
rpaMMaTHYECKOr0 MaTepraia B 00y4CHUH HEMEIIKOMY SI3bIKy» [3] mucana o ToM, uro
CXEMbI U CHMBOJIbI OOBICHSIOT IPaMMAaTHUUYECKUNA MaTepuall U MOMOTAIOT JIOCTYITHO
MOHATh JIOTMKY HEMEUKHX TekcToB. Takxke, MwutycoBa O.A. B cBoedl pabore:
«Mnmoctpaniun B y4eOHBIX TOCOOMSX KaK CpPEJICTBO MOTHBAIlUU CTYACHTOB IpU
M3yUYEeHUN UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB" yKa3bIBalia, 4YTO (POTO M PUCYHKH MOTHUBHUPYIOT Ha
monosior [4], a YcmanoB T.M. yTBepXmaja, YTO WJUIIOCTPATUBHBIA MaTepUal
CTUMYJIMPYET HHOSI3IYHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO JIESITEIbHOCTD YUAIINXCS, JOTOJIHSET
Y 3MOITMOHAJILHO YCHIIMBAET BOCIPHUATHE YUeOHBIX TeKCTOB [5]. i1 apXUTEKTOPOB,
TU3aHEPOB W TPagOCTPOUTENICH JaHHBIM BHJI paOOThl TMOAXOAUT Kak s

IMPOCKTUPOBAHUA, TaK HW A OSCKH3UPOBAHUA C HarisiaAHbIM  YCBOCHHCM

TEPMHUHOJIOTHYECKOMH JIeKCHKH (pHc. 1).

UUM]}JU

1 - Biberschwanz
2— Krempziegel
3 - Falzziegel
4 - Klosterziegel (Ménch)
5- Klosterziegel (Nonne)
6 — Pfanne
7 — First-, Gratziegel
8 — Splielt-, Spandach
9 - Doppeldach
10— Kronen-Ritterdach
11— Pfannendach
12 — Klosterdach
13— Deutsches Schieferdach mit Normschablonen
14— Englisches Schieferdach
15— Schindeldach
16 — Blechdach
17 — Pappdach
18 — Antikes Dach mit Stirnziegeln
19 — Legschindeldach




Pucynox 1. Buasl kposiu

VYuebnuk no Hemenkomy s3bIky «Deutsch fiir Architekten» mox pemakumeit
Kyszuenosoit H.I'. [7] sBisiercst mpekpacHbBIM MPUMEPOM TapMOHHYHOTO COYETAHUS
BU3YaJIbHOTO psga U Tekcra. Ha oOnoxkke yueOHMKa pasmenieHsl (ororpadun
peanbHO cyiecTByronmx 00bekToB (MockoBckuii Kpemiib, 3amok HoifiBaninraiin),
OOBEKTMBHO YyKa3blBasg Ha HAIMpaBJICHHOCTh MaTepuana yuyeOHuka. ConepskaHue
y4eOHOTO TMOCOOMS MaKCUMalbHO OTpPa)XaeT €ero CYIMHOCTh U TMPEJICTABICHO
crenyromumu Temamu. «Studium der Architektur und des Bauingenieurwesens — der
Weg zum Traumberuf?», «Architektur und Ingenieurbauweseny, «Farbe und Lichty,
«Baustoffe mit Tradition und mit Zukunft», «Bauen und Wohneny, «Lebenswerte
Stadte», «Digitale Traume: Neue Architektur aus dem Computer?».

B yueOnuke mnpencraBieHbl ¢oTtorpa@uu M UYEPTEKM KaK pealbHO
CYyHIECTBYIOIINX 3[TaHUM, COOPYKEHHUMN, KOHCTPYKTHUBHBIX 3JIEMEHTOB U UX KOHLICTIIUH,
TaK U CXeMaTUYHbIE PUCYHKH, UJUTFOCTPALIH, KOTOPbIE 3aHUMAIOT 0Kk0J10 40-45% Bcel
KHUTH, a TaKKXE€ YHHUBEPCAJIbHYIO CUCTEMY YCJIOBHBIX O0O3HAYEHUN B IIBETHOM H
rpadpuueckom Bapuante (puc. 2). Iloutm Kakapli TeKCT cHaOeH Qororpaduci,
YEPTEKOM, CXEMOUM MIIM KapTUHKOU. ITO MO3BOJISET Jydllle MOHUMAaTh, PUIBTPOBATH
M 3allOMUHATh MH(GOPMALMIO, YTO IMO3BOJSET OOjblle paboTaTh C MKUBOW PEUBIO.
Hanmpumep, mepeckasbiBasi TEKCTHI  NMpO  MoOcTpodikn  bayxayca  (TekcT
«Expressionismus» ctp. 33. ynp. 27) oOyyaromuics MOKET OMUPaThCs HE TOJIBKO Ha
TEKCT, HO U MPEJICTABIISITH KAPTUHKY, U300PaKEHHYIO PSAIOM C UCXOHBIM TEKCTOM WJTH
naxe cMOTpeTh Ha Hee [7]. Mcmosp3ys Takod MOAXOJ K Mepeckaldy TEKCTa, pPeyb

CTyACHTA CTAHOBUTCA OCO3HAHHCC, SIpUC U Ooraue.

Pucynok 2. Biausinue 1iBeTa Ha U3MEHEHHUE IPOCTPAHCTBA

dotorpadu U PUCYHKH TOMOTalOT Jaxe O0e3 OOIMPHOro BOKalyspa

MIOHUMATh TEKCT, a €CIU CTYACHT OBJAJeINl A3bIKOM Jaxe Ha ypoBHE A2 COrjacHO



Common European Framework of Reference for Languages (OomieeBporeiickue
KOMITCTCHIIMH BJIaJICHUSI MHOCTPAHHBIM s3bIKOM) [8], To mepeBecTH M Imepeckas3arhb
TEKCT M3 JaHHOTO Yy4eOHWKAa HE COCTaBUT TpyJa, Onarofaps BHU3yaJIbHOM
coctaBisroniedt. Kaxaplii ONMUCHIBAEMBIM apXUTEKTYpHBIM OOBEKT HMEeT CBOM
«MOPTPET» B BHJIE KPYMHOIO M300pAKEHHUS, YTO IOMOTAET JIy4lle MPOYyBCTBOBATH
uHpopmanuro u3 Texcra [7, 10, 11].

['paduxa yueOHUKa, MpEACTaBIICHHAS TaKXe npu U3YUYECHUH
CJIOBOOOPA30BaTENIbHBIX MOJYJIE — MOHSATHAs CHUCTEMa YCJIOBHBIX O0O3HAUYECHUU
(KpacHBIM LIBETOM BBIJICJISIOT CJIOBOOOPA30BAHUE, KEITHIM TPAMMATHUKY, Pa3TUYHbIC
MaJIeHbKHE 3HAYKH (J1anee: AyJUUTbl) YKa3bIBAIOT HA TUII 3a/IaHUsI) MTO3BOJIIET OBICTPO
OpUEHTHPOBAThCA B YYEOHMKE M HCKaTh HEOO0XoauMblii Mmarepuain. Kpacounsie
KapTUHKH, UHPOPMATUBHBIE TEKCTHI, TUArPaMMBbl, YEPTEKH, TyAJIbI (puc. 3) — ooume
BCET0 3TOTO MO3BOJISIET CTYACHTY apXUTEKTOPY OCBOUTH HE TOJIBKO CBOIO MPOQPECCHUIO
Ha POJHOM SI3BIKE, HO W IO3BOJISIET NOYEPIHYTHh ONBIT U 3HAHWSA W3 MCTOYHHMKA Ha
HEMELIKOM SI3bIKE, HE U3Yy4as CJIIO)KHBIE, HAIIOJHEHHbIE HEU3BECTHOM JaXe Ha POJHOM
A3bIKE TEPMHMHOJIOTMEN, a NPOCTO IJISAS HAa KAPTHHKY, a TAaKKE Pa3BUTh CBOIO
HAaCMOTPEHHOCTH 3a CUET BU3YaJbHBIX 0O0OPa30B M HOBBIX JUIsl CTYJEHTA, HEU3BECTHBIX

paHee, IPOEKTHBIX PEHIEHUH U pacCIIMPUTh CBOU MpodhecCHOHaNbHBIA KPYyTro30p.

Pucynok 3. BapuanTsl nyaioB
M3 MHHYCOB BH3yaJlbHOTO psia JaHHOTO Y4YeOHHKa MOXHO BBISIBUTH
HEJIOCTATOYHOCTh MPUMEPOB PabOThl C YEepTEkKaMU B PA3IUYHBIX MpOrpamMmax, HO
ATOMY MOKHO HaWTH OOBSICHEHWE: MOCKOJbKY yueOHWK Obutl m3nman B 2006 romy,
nporpaMMbl g yepueHuss win  THUM-mporpamMmbl Obutn  TOrna HE 0C000

pacnpoctpanensl. [Toq TUM-nporpaMmmaMu noHumaercsi cnennanuzupoBannoe 10



U1 co3aanus 3D-moeneit 31anuii ¢ TOJTHOM 0a30i JaHHBIX 00 00BEKTE: MaTepHUalIax,
CpOKax, CTOMMOCTH, MH)KEHEPHBIX cuctemax | T.1. (Revit, Archicad).

Takum 00pa3oM, MOXKHO cJeiaTh BBIBOJ, YTO BU3YAIBHBIN s ydeOHHKA
oOnerdaer 00y4eHUe CTYJIEHTOB TBOPUECKHUX CIEIUATLHOCTEN NHOCTPAHHOMY SI3BIKY .
OH codeTaeT WIUTIOCTPAIMH, YEPTEKH, CXEMbI, MPUGTH U MBETA. TaKkue MPHEMBI
MTOMOTAIOT 3aIIOMUHATH TEPMUHBI ¥ TOHATH TeKCT. YueOHuk «Deutsch fiir Architekteny
Ky3nenoBoii H.I'. u Jlemimana M. coaepXuUT AOCTATOYHOE KOJMYECTBO BU3yaIbHOMU
nH(popmManuu U padboTas ¢ 3TUM YYEOHBIM IMOCOOMEM CTYIEHT-apXUTEKTOP MOKET B
pa3bl ObICTpEE MOHUMATh TEKCTHI HA HEMEIIKOM SI3BbIKE, a TAK)Ke OyJ1eT 3aMOTUBUPOBAH
Ha JajibHEWIIee HU3yuyeHUEe TMOAbI3bIKA, TaK KakK CIEIHAIbHBIE TEMbl CHAO0XKEHBI

TEMATHYCCKHUMU 3aJaHUAMM B TOM 4YHCJIE U BH3y3J'IBHOfI HaIIpaBJICHHOCTH.
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